
Job
Chapter 5

Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

רָא־1 קְֽ
ခေါ–်လော့
H7121

נָא֭
ယခု
H4994

הֲיֵשׁ֣
ရိှ–လော
H3426

עוֹנֶךָּ֑
သင့်–ကုိ–ဖြေဆုိသူ

וְאֶל־
–နငှ့်–သ့ုိ
H0413

י מִ֖
မည်သူ
H4310

ים מִקְּדֹשִׁ֣
–မှ–သန ့ရှ်င်းသူများ
H6918

תִּפְנֶֽה׃
လှည့်–မည်နည်း
H6437

ယခုဟစ်ခေါပ်ါ။ အဘယ်သူ ထူးလိမ့်မည်နည်း။ သန ့ရှ်င်းသူတုိ့တွင် အဘယ်သူကုိ ကြည့်မျှော်မည်နည်း။

י־2 כִּֽ
–ထုိအကြောင်းမူကား

אֱוִיל לֶֽ֭
–သ့ုိ–မုိက်မဲသူ
H0191

יַהֲרָג־
သတ်–၏
H2026

עַשׂ כָּ֑
အမျက်ရိမ်

ה וּפֹ֝תֶ֗
–နငှ့်–အမှားသူ

ית תָּמִ֥
သတ်–၏
H4191

ה׃ קִנְאָֽ
ငြူစိတ်
H7068

ဒေါသသည် လမုိူက်ကုိဖျက်ဆီးတတ်၏။ ပညာမရိှသော သူသည်လည်းငြူစူသောသဘောအားဖြင့် သေခြင်းသ့ုိ ရောက်တတ်၏။

נִי־3 אֽ‍ֲ
ငါ
H0589

אִיתִי רָ֭
မြင်–ခ့ဲ–၏
H7200

אֱוִי֣ל
မုိက်မဲသူ
H0191

ישׁ מַשְׁרִ֑
အမြစ်တွယ်သော
H8327

וָאֶקּ֖וֹב
–နငှ့်–ကျနိဆဲ်–ခ့ဲ–၏
H6895

נָוֵה֣וּ
–သူ၏–နေရာ

ם׃ פִתְאֹֽ
ချက်ချင်း
H6597

မုိက်သောသူအမြစ်စဲွသည်ကုိ ငါမြင်သောအခါ၊ သူ၏နေရာကုိ ချက်ခြင်းကျနိဆဲ်၏။

יִרְחֲק֣ו4ּ
အဝေး–ကြ–၏
H7368

בָנָי֣ו
–သူ၏–သားများ

מִיֶּ֑שַׁע
–မှ–ကယ်တင်ခြင်း
H3468

דַּכְּא֥וּ וְיִֽ
–နငှ့်–ကြိတ်ခဲွ–ခ့ဲ–၏
H1792

עַר שַּׁ֗ בַ֝
–၌–တံခါး
H8179

וְאֵי֣ן
–နငှ့်–မရိှ
H0369

יל׃ מַצִּֽ
ကယ်တင်သူ
H5337

သူ၏သားသမီးတုိ့သည် ဘေးလတ်ွရာအရပ်နငှ့် ဝေးကြ၏။ ရံုးတော်ရှေ့၌ ညှဉ်းဆဲခြင်းကုိ ခံရသောအခါ ကယ်န ှတ်ုသောသူ 

တယောက်မျှမရိှ။

ר5 אֲשֶׁ֤
–ထုိ–သူ၏

׀קְצִיר֨וֹ 
ရိတ်ရှာသီး–၏

עֵב֤ רָ֘
ဆာလောင်သူ
H7457

ל יאֹכֵ֗
စား–၏
H0398

ל־ וְאֶֽ
–နငှ့်–သ့ုိ
H0413

מִצִּנִּ֥ים
–မှ–ဆူးများ
H6791

יִקָּחֵה֑וּ
ယူဆောင်–၏–သ့ူကုိ
H3947

ף וְשָׁאַ֖
–နငှ့်–ရ့ူှရုိက်–၏

ים צַמִּ֣
ရေငတ်သူများ
H6782

ם׃ חֵילָֽ
–သူတုိ့–၏–စည်းဉစ်
H2428

သူရိတ်သောစပါးကုိ မွတ်သိပ်သောသူသည်၊ ဆူးပင်ကာသောခြံ အထဲကယူသွား၍ စားတတ်၏။ သူ၏ ပစ္စည်းဥစ္စာကုိလည်း 

ရေငတ်သော သူသည် မျ ိုတတ်၏။

י 6 ׀כִּ֤
–ထုိအကြောင်းမူကား

לאֹ־
မ
H3808

יֵצֵא֣
ထွက်လာ
H3318

מֵעָפָר֣
–မှ–မြေဖုန ့်
H6083

אָוֶ֑ן
အပြစ်
H0205

ה וּמֵ֝אֲדָמָ֗
–နငှ့်–မှ–မြေကြီး
H0127

לאֹ־
မ
H3808

יִצְמַ֥ח
ပေါက်
H6779

ל׃ עָמָֽ
ပင်ပနး်
H5999

မြေမုှန ့ထဲ်ကအမုှရောက်သည်မဟတ်ု။ ဒက္ုခသည် မြေပေါမှ်ာ မပေါက်တတ်။

י־7 כִּֽ
–ထုိအကြောင်းမူကား

אָדָ֭ם
လူ
H0120

לְעָמָל֣
–သ့ုိ–ပင်ပနး်
H5999

ד יוּלָּ֑
မွေးဖွား–၏
H3205

וּבְנֵי־
–နငှ့်–သားများ

שֶׁף רֶ֝֗
မီးသီး–၏
H7565

יהוּ יַגְבִּ֥
မြင့်တက်–ကြ–၏
H1361

עֽוּף׃
ပျသံန်

မီးပွါးတုိ့သည် အထက်သ့ုိပျတံက်သည်နည်းတူ၊ လသူည်ဒက္ုခ၌ ကျင်လည်ခြင်းငှါ မွေးဘွား၏။
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https://biblehub.com/hebrew/6918.htm
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ם8 אוּלָ֗
–သ့ုိသော်
H0199

אֲ֭נִי
ငါ
H0589

שׁ אֶדְרֹ֣
ရှာ–မည်
H1875

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

אֵל֑
ဘုရား
H0410

וְאֶל־
–နငှ့်–သ့ုိ
H0413

ים לֹהִ֗ אֱ֝
ဘုရားသခင်
H0430

ים אָשִׂ֥
တင်ပြ–မည်

י׃ דִּבְרָתִֽ
ငါအ့မုှ
H1700

ငါမူကား ဘုရားသခင်ကုိ မျှော်လင့်မည်။ ကုိယ်အမုှကုိ ဘုရားသခင်၌ အပ်မည်။

ה9 עֹשֶׂ֣
ပြုလပ်ုသူ

גְדֹ֭לוֹת
ကြီးမြတ်သော

וְאֵי֣ן
–နငှ့်–မရိှ
H0369

חֵקֶ֑ר
စူစမ်း
H2714

נִפְ֝לָא֗וֹת
အံဖွ့ယ်သော
H6381

עַד־
–သ့ုိ
H5704

ין אֵ֥
မရိှ
H0369

ר׃ מִסְפָּֽ
အရေအတွက်
H4557

ဘုရားသခင်သည် ကြီးသောအမုှ၊ စစ်၍မကုနန်ိင်ုသောအမုှ၊ ရေတွက်၍မဆံုး၊ အံဩ့ဘွယ်သော အမုှ တုိ့ကုိ ပြုတော်မူ၏။

הַנֹּתֵ֣ן10
–ထုိ–ပေးသူ
H5414

מָ֭טָר
မုိး
H4306

עַל־
–အပေါ ်

פְּנֵי־
မျက်နာှတော်
H6440

אָרֶ֑ץ
မြေကြီး
H0776

חַ לֵֽ וְשֹׁ֥
–နငှ့်–စေလွှတ်သူ
H7971

יִם מַ֝
ရေ
H4325

עַל־
–အပေါ ်

פְּנֵי֥
မျက်နာှတော်
H6440

חוּצֽוֹת׃
လမ်းများ
H2351

မြေပေါမှ်ာမုိဃ်းရွာစေသဖြင့် လယ်တုိ့၌ ရေကုိပေးတော်မူ၏။

לָשׂ֣וּם11
–သ့ုိ–ထားရန်

שְׁפָלִ֣ים
နမ့်ိချသူများ
H8217

לְמָר֑וֹם
–သ့ုိ–အမြင့်
H4791

ים וְקֹ֝דְרִ֗
–နငှ့်–ဝမ်းညင်းသူများ
H6937

גְבוּ שָׂ֣
ချးီမြှောက်–ကြ–၏
H7682

יֶֽשַׁע׃
ကယ်တင်ခြင်း
H3468

ထုိသ့ုိန ှမ့်ိချလျက်ရိှသောသူတုိ့ကုိ ချးီမြှောက်တော်မူ၏။ ငြိုငြင်သောသူတုိ့ကုိလည်း ဝမ်းသာစေတော် မူ၏။

מֵ֭פֵר12
ဖျက်စီးသူ

מַחְשְׁב֣וֹת
အကြံအစည်များ
H4284

ים עֲרוּמִ֑
လိမ္မာသူများ–၏
H6175

וְֽלאֹ־
–နငှ့်–မ
H3808

ינָה תַעֲשֶׂ֥
ပြုလပ်ု–၏

ם יְדֵ֝יהֶ֗
–သူတုိ့–၏–လက်များ
H3027

ה׃ תּוּשִׁיָּֽ
အအောင်မြင်ခြင်း
H8454

ပရိယာယ်ပြုသောသူတုိ့၏ အမုှကုိမအောင်စေခြင်းငှါ သူတုိ့အကြံကုိ ဖျက်တော်မူ၏။

לֹכֵד13֣
ဖမ်းယူသူ
H3920

ים חֲכָמִ֣
ပညာရိှသူများ
H2450

בְּעָרְמָם֑
–၌–သူတုိ့–၏–လိမ္မာခြင်း
H6193

וַעֲצַ֖ת
–နငှ့်–အကြံအစည်
H6098

נִפְתָּלִ֣ים
ကောက်ကွယ်သူများ–၏
H6617

רָה׃ נִמְהָֽ
အလျင်အမြန်

ပညာရိှတုိ့ကုိ သူတုိ့၏ပရိယာယ်အားဖြင့် ဘမ်းဆီးတော်မူ၏။ လှည့်စားတတ်သောသူတုိ့၏ တုိင်ပင်ခြင်း ကုိ 

အချည်းန ှးီဖြစ်စေတော်မူ၏။

יוֹמָ֥ם14
နေ့
H3119

יְפַגְּשׁוּ־
တွေ့–ကြ–၏
H6298

שֶׁךְ חֹ֑
မှောင်မုိကဿ
H2822

יְלָה וְכַ֝לַּ֗
–နငှ့်–ည–က့ဲသ့ုိ
H3915

מַשְׁשׁ֥וּ יְֽ
စမ်းသပ်–ကြ–၏
H4959

יִם׃ צָּהֳרָֽ בַֽ
–၌–နေ့လည်

ထုိသူတုိ့သည် နေ့အချနိ၌် မှောင်မုိက်ကုိတွေ့၍၊ ညဉ ့်အချနိ၌်က့ဲသ့ုိ မွနး်တည့်အချနိ၌် စမ်းသပ်လျက် သွားလာကြ၏။

וַיֹּ֣שַׁע15
–နငှ့်–ကယ်တင်–၏
H3467

מֵ֭חֶרֶב
–မှ–ဓား
H2719

מִפִּיהֶם֑
–မှ–သူတုိ့–၏–ပါးစပ်
H6310

וּמִיַּ֖ד
–နငှ့်–မှ–လက်
H3027

חָזָק֣
အားကြီးသော
H2389

אֶבְיֽוֹן׃
ဆင်းရိသူ
H0034

ထုိသူတုိ့စီရင်သောထားဘေးမှ၎င်း၊ အားကြီးသောသူတုိ့၏ လက်မှ၎င်း၊ ဆင်းရဲသားတုိ့ကုိ ကယ်န ှတ်ု တော်မူ၏။
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https://biblehub.com/hebrew/4284.htm
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https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/8454.htm
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https://biblehub.com/hebrew/6098.htm
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https://biblehub.com/hebrew/2389.htm
https://biblehub.com/hebrew/34.htm


י16 וַתְּהִ֣
–နငှ့်–ဖြစ်–၏
H1961

ל לַדַּ֣
–သ့ုိ–ဆင်းရိသူ
H1800

תִּקְוָה֑
မျှော်လင့်ခြင်း

תָה וְעֹ֝לָ֗
–နငှ့်–မတရားခြင်း

פְצָה קָ֣
ပိတ်–၏
H7092

יהָ׃ פִּֽ
–သူမ၏–ပါးစပ်
H6310

ထုိသ့ုိ ဆင်းရဲသားတုိ့သည် မြော်လင့်ရာအခွင့် ရိှကြ၏။ အဓမ္မသည်လည်း မိမိန ှတ်ုကုိ ပိတ်ထားရ၏။

הִנֵּ֤ה17
ကြည့်–လော့
H2009

אַשְׁרֵ֣י
မင္်ဂလာ
H0835

נוֹשׁ אֱ֭
လူ
H0582

יוֹכִחֶנּֽ֣וּ
ဆံုးမ–သ့ူကုိ
H3198

אֱל֑וֹהַּ
ဘုရား
H0433

וּמוּסַ֥ר
–နငှ့်–ဆံုးမ
H4148

י דַּ֗ שַׁ֝
အရှင်အမာန်
H7706

אַל־
မ
H0408

ס׃ תִּמְאָֽ
ပယ်–ပါနငှ့်

အပြစ်နငှ့်အလျောက် ဘုရားသခင် စစ်ဆေး တော်မူခြင်းကုိ ခံရသောသူသည် မင္်ဂလာရိှ၏။ ထုိကြောင့် အနနတ္တနခုိ်းရှင် 

ဆံုးမတော်မူခြင်းကုိ မထီမ့ဲမြင်မပြုပါနငှ့်။

י18 כִּ֤
အကြောင်းမူကား

ה֣וּא
သူ
H1931

יַכְאִ֣יב
နာကျစေ–၏
H3510

שׁ וְיֶחְבָּ֑
–နငှ့်–ပတ်စီး–၏
H2280

ץ יִמְ֝חַ֗
ထုိးနက်ှ–၏
H4272

]וידו[
လက်များ
H3027

יו( )וְיָדָ֥
–နငှ့်–သူ၏–လက်များ
H3027

ינָה׃ תִּרְפֶּֽ
ကုသ–မည်
H7495

ထုိအရှင်သည် အနာကုိဖြစ်စေ၍၊ ထုိအနာကုိလည်း စည်းစေတော်မူ၏။ ဒဏ်ခတ်တော်မူ၍ လက်တော်နငှ့် သက်သာစေတော်မူ၏။

ש19ׁ בְּשֵׁ֣
–၌–ခြောက်
H8337

צָר֭וֹת
ဆင်းရေးများ

יַצִּילֶךָּ֑
ကယ်တင်–မည်–သင့်ကုိ
H5337

בַע  ׀וּבְשֶׁ֓
–နငှ့်–၌–ခုနစ်
H7651

לאֹ־
မ
H3808

יִגַּ֖ע
ထိ–မည်
H5060

בְּךָ֣
–၌–သင့်

ע׃ רָֽ
ဆုိး

သင့်ကုိအမုှခြောက်ပါးထဲက န ှတ်ုယူတော်မူ သည်သာမက၊ ခုနစ်ပါးသောအမုှ၌လည်း ဘေးတစံုတခုမျှ မထိမခုိက်ရ။

בְּ֭רָעָב20
–၌–ငတ်မွတ်
H7458

דְךָ֣ פָּֽ
ရွေးယူ–၏–သင့်ကုိ
H6299

וֶת מִמָּ֑
–မှ–သေခြင်း
H4194

ה וּבְ֝מִלְחָמָ֗
–နငှ့်–၌–စစ်ပဲွ
H4421

ידֵי מִ֣
–မှ–လက်များ
H3027

רֶב׃ חָֽ
ဓား
H2719

အစာခေါင်းပါးသောအခါ သေဘေးမှ၎င်း၊ စစ်တုိက်သောအခါ ထားဘေးမှ၎င်း၊ သင့်ကုိ ရွေးန ှတ်ု တော်မူလိမ့်မည်။

בְּשׁ֣וֹט21
–၌–ကျမ်ိးရုိက်
H7752

לָשׁ֭וֹן
လျာ
H3956

תֵּחָבֵא֑
ဖွက်မည်
H2244

וְֽלאֹ־
–နငှ့်–မ
H3808

א תִירָ֥
ကြောက်–မည်
H3372

ד שֹּׁ֗ מִ֝
–မှ–ဖျက်ဆီးခြင်း
H7701

י כִּ֣
အခါ

יָבֽוֹא׃
လာသော်
H0935

သင်သည်က့ဲရ့ဲခြင်းဘေးနငှ့် ကင်းလတ်ွ၍ ပျက်စီးခြင်းဘေးရောက်သော်လည်း မကြောက်ရ။

ד22 לְשֹׁ֣
–သ့ုိ–ဖျက်ဆီးခြင်း
H7701

וּלְכָפָן֣
–နငှ့်–သ့ုိ–ငတ်မွတ်
H3720

תִּשְׂחָק֑
ရယ်–မည်
H7832

וּֽמֵחַיַּ֥ת
–နငှ့်–မှ–မြေကြီး–၏–သတ္တဝါ

רֶץ אָ֗ הָ֝
–ထုိ–မြေကြီး
H0776

אַל־
မ
H0408

א׃ תִּירָֽ
ကြောက်–ပါနငှ့်
H3372

ပျက်စီးခြင်းဘေးနငှ့် အစာခေါင်းပါးခြင်းဘေးကုိ ရယ်မော၍ တောသားရဲတုိ့ကုိလည်း မကြောက်ရ။

https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/1800.htm
https://biblehub.com/hebrew/7092.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/835.htm
https://biblehub.com/hebrew/582.htm
https://biblehub.com/hebrew/3198.htm
https://biblehub.com/hebrew/433.htm
https://biblehub.com/hebrew/4148.htm
https://biblehub.com/hebrew/7706.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3510.htm
https://biblehub.com/hebrew/2280.htm
https://biblehub.com/hebrew/4272.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/7495.htm
https://biblehub.com/hebrew/8337.htm
https://biblehub.com/hebrew/5337.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5060.htm
https://biblehub.com/hebrew/7458.htm
https://biblehub.com/hebrew/6299.htm
https://biblehub.com/hebrew/4194.htm
https://biblehub.com/hebrew/4421.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/2719.htm
https://biblehub.com/hebrew/7752.htm
https://biblehub.com/hebrew/3956.htm
https://biblehub.com/hebrew/2244.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3372.htm
https://biblehub.com/hebrew/7701.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/7701.htm
https://biblehub.com/hebrew/3720.htm
https://biblehub.com/hebrew/7832.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/3372.htm


י23 כִּ֤
အကြောင်းမူကား

עִם־
–နငှ့်

אַבְנֵי֣
ကျောက်များ
H0068

הַשָּׂדֶ֣ה
–ထုိ–လယ်

בְרִיתֶ֑ךָ
သင်၏–ပဋိညာ
H1285

וְחַיַּ֥ת
–နငှ့်–သတ္တဝါ

ה שָּׂדֶ֗ הַ֝
–ထုိ–လယ်–၏

הָשְׁלְמָה־
ဌိ–ခ့ဲ–၏

ךְ׃ לָֽ
–သင့်–အား

အကြောင်းမူကား၊ လယ်၌ကျောက်ခဲတုိ့သည် သင်နငှ့်ပဋိညာဉ်ပြု၍ တောသားရဲတုိ့သည် သင်နငှ့် မိဿဟာယဖ့ဲွကြလိမ့်မည်။

יָדַעְת24ָּ וְֽ֭
–နငှ့်–သိ–မည်
H3045

כִּי־
–ထုိအကြောင်းမူကား

שָׁל֣וֹם
ဌုိက်မုှ
H7965

אָהֳלֶךָ֑
သင်၏–တဲများ
H0168

וּֽפָקַדְתָּ֥
–နငှ့်–ကြည့်ရုှ–မည်

נָוְ֝ךָ
သင်၏–နေရာ

א ֹ֣ וְל
–နငှ့်–မ
H3808

א׃ תֶחֱטָֽ
အပြစ်ပြု–မည်
H2398

သင်သည်ကုိယ်အိမ်၌ ငြိမ်သက်ခြင်းရိှကြောင်းကုိ တွေ့၍ ကုိယ်နေရာအရပ်သ့ုိပြနရ်ောက်သောအခါ စိတ်ပျက်စရာအကြောင်းမရိှရ။

יָדַעְת25ָּ וְֽ֭
–နငှ့်–သိ–မည်
H3045

כִּי־
–ထုိအကြောင်းမူကား

רַ֣ב
များသော

זַרְעֶךָ֑
သင်၏–အမျ ိုး
H2233

יךָ וְצֶ֝אֱצָאֶ֗
–နငှ့်–သင်၏–အဆက်အနယ်ွများ
H6631

כְּעֵשֶׂ֣ב
–က့ဲသ့ုိ–မြက်
H6212

רֶץ׃ הָאָֽ
–ထုိ–မြေကြီး
H0776

သင်၌သားသမီးများပြား၍၊ သင့်အမျ ိုးအနယ်ွသည် မြေပေါမှ်ာ မြက်ပင်နငှ့်အမျှ ဖြစ်ကြောင်းကုိ တွေ့မြင်ရလိမ့်မည်။

תָּב֣וֹא26
လာ–မည်
H0935

בְכֶלַ֣ח
–၌–အားကြီးခြင်း
H3624

אֱלֵי־
–သ့ုိ
H0413

בֶר קָ֑
သင်္ချ ိုင်း
H6913

כַּעֲל֖וֹת
–က့ဲသ့ုိ–တက်
H5927

ישׁ גָּדִ֣
ကောက်လံီ

בְּעִתּֽוֹ׃
–၌–သူ၏–အချနိ်
H6256

အချနိတ်နလ်ျှင် သိမ်းယူသောကောက်လိှင်ုးက့ဲသ့ုိ၊ သင်သည် အသက်ကြီးရင့်၍ သင်္ချ ိုင်းသ့ုိ ရောက်ရ လိမ့်မည်။

הִנֵּה־27
ကြည့်–လော့
H2009

זאֹ֭ת
ဤသည်
H2063

חֲקַרְנ֥וּהָ
ငါတုိ့–စံုးစမ်း–ခ့ဲ–၏
H2713

ן־ כֶּֽ
–ဤသ့ုိ

יא הִ֑
ဖြစ်–၏
H1931

נָּה מָעֶ֗ שְׁ֝
ကြား–လော့
H8085

ה וְאַתָּ֥
–နငှ့်–သင်

ע־ דַֽ
သိ–လော့
H3045

ךְ׃ לָֽ
–သင့်–အား

פ
—

ဤအမုှကုိ ငါတုိ့သည် စစ်ဆေး၍ ယခုပြောသည်အတုိင်း မှနပ်ါ၏။ နားထောင်ပါ။ အသင့်နလှုံးသွင်း ထားပါဟ ုမြွက်ဆုိ၏။

https://biblehub.com/hebrew/68.htm
https://biblehub.com/hebrew/1285.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/7965.htm
https://biblehub.com/hebrew/168.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/2398.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/2233.htm
https://biblehub.com/hebrew/6631.htm
https://biblehub.com/hebrew/6212.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/3624.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/6913.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/6256.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/2713.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm

